
חוברת דקדוק עברי

הטיית פעלים:

https://shorturl.at/1t3cZ 
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Les lettresהאותיות: ב / כ / פ :

 .P/כ – פ/K/ב – Bבהתחלה של מילה והברה הן מופיעות בדגש, כלומר יש להגיד: 

/בF/ב - V – KHבאמצע הברה ובסוף מילה יש להגיד: כ/

exercice de lecture de mots avec : תירגול קריאה של מילים עם  : ב / כ/ פ

. סמנו מתחת לכל מילה  בצורה פונטית את הביטוי הנכון של כל מילה:1
Marquez sous chaque mot phonétiquement son expression correcte :

exempleדוגמה:
bevakachaבבקשה - 

להיכנסטובכיתה

להצביעכיסאלשבתלהקשיב

לבכלבכותבלכתוב

עבריתכוכבכפתורפרפר

בוכהלבכותפותחלפתוח

exercice de lecture de mots avecתירגול קריאה של מילים עם : ו : 

. סמנו מתחת לכל מילה  בצורה פונטית את הביטוי הנכון של כל מילה:2
Marquez sous chaque mot phonétiquement son expression correcte :

ינשוףמאודכחולבוקרוילון

גאוןויכוחויזהורודוו

גאווהצווארסתיועכשיולו
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exercice de lecture de phrasesתירגול קריאת במשפטים : 

.הקליטו את עצמכם קוראים נכון את המשפטים:3
3. Enregistrez-vous en train de lire correctement les phrases :

בבקשה לפתוח את הוילון עכשיו!

הוא יושב ובוכה על הכיסא בכיתה.

הפרפר יושב על הצוואר של הכלב היפה.

הלב שלו מלא גאווה על הבית שהוא בנה.

הם כותבים ספר על השפה העברית. 

 LES PRONOMS PERSONNELSהגופים -
JE אני

TU (MASCULIN) אתה

TU (FEMININ) את

IL הוא

ELLE היא

NOUS אנחנו

VOUS (MASCULIN) אתם

VOUS (FEMININ) אתן

ILS הם

ELLES הן

 ATTENTION: ON – N’EXISTE PAS EN HEBREU (ON UTILISE “NOUS”  A LA PLACE D’ON)
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. כיתבו שלוש פעמים את התרגום של כל גוף:1
1. Écrivez trois fois la traduction de chaque pronom personnel :

je

tu (masc.)

tu (fem.)

il

elle

nous

vous (masc.) 

vous (fem.)

ils

elles

pronoms démonstratifsכינויי רמז - 

ce/cette/ces. זאת )זו( & אלה )אלו( : VSזה 

זאת זה

אלה

דוגמאות:

אלה מחשבים. אלה מפות. זאת מפה.זה מחשב.

אלה שולחנות. אלה ספות.זאת ספה.זה שולחן.

אלה חלונות. אלה דלתות.זאת דלת.זה חלון.

אלה ספרים. אלה מחברות.זאת מחברת.זה ספר.

אלה עטים. אלה מחוגות.זאת מחוגה.זה עט.

דן וגליה אלה ילדים טובים. פריז זאת עיר בצרפת.ז’ורז’ לאבן זה בית ספר.
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completer le pronom démonstratif correct. השלימו את כינוי הרמז הנכון:1
 

ילד.

תלמידה.

מורים.

קפה טוב.

מוזיקה יפה.

פיצה.

 Déclinaison de noms  - נטיית שם העצם

שמות עצם                                                           רבים  /  רבות
 pluriel masc. / fem.                                                                     noms 

נקבהוֹת              ה  /     ת

     וּת  /    ית

       

נקבהיוֹת        

       
זכרים         
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exemplesדוגמאות: 

תלמידה --- תלמידות

ילדה --- ילדות

מחברת --- מחברות

מחוגה --- מחוגות

חנות --- חנויות

זכות --- זכויות

פחית --- פחיות

מכונית --- מכוניות

תלמיד --- תלמידים

ילד --- ילדים

adjectifs (apres le nom!)שמות תואר )אחרי שם העצם!( : 

pluriel femרבות : pluriel mascרבים : .singulier femיחידה : singulier mascיחיד : 

טובותטוביםטובהטוב

חדשותחדשיםחדשהחדש

קטנותקטניםקטנהקטן

גדולותגדוליםגדולהגדול

כחולותכחוליםכחולהכחול

צרפתיותצרפתיםצרפתיהצרפתי

דוגמאות:

. התלמידה הזאת צרפתיה.1
. המחברת הכחולה חדשה.2
. מכונית קטנה.3
. ילד טוב.4
. המחברת גדולה. 5
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adverbeתואר הפועל : 

** En hébreu, l'adverbe (généralement placé après le verbe) décrit un verbe, un autre adverbe ou 
un adjectif. Certains adverbes sont formés en ajoutant un préfixe au nom. ATTENTION: 
contrairement à l’adjectif l’adverbe est invariable.

דוגמאות:

. התלמידה הזאת לומדת מהר.1
. ילדים לומדים במהירות.2
. עברית לא שפה קשה.3
. הילדה לומדת הרבה.4
. היא כותבת מאוד ברור. 5
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il y a VS. il n’y a pas אין : VSיש .

אין כאן מוזיאונים. יש פה בית ספר. 

יש פה גינה. 
אין כאן מסעדות.

דוגמאות:

  בפריס ___________ ים.  

_______ כאן כלב.                                              

בכיתה ________ כסאות.                               

לילד _________ פיצה.                         

.                               סלטלילדה  ____________ 
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mots interrogatifsמילות השאלה : 

’signifie - : de / depuis / d מ

signifie - : à / en anglais “to” (comme “ I go to school”) ל

où (comme : où tu 
vas)

אןל d’ou איפהמ

où (comme : où tu 
vas)

איפהל d’ou איןמ

où (comme : où es 
tu?, où se trouve 

un endroit..)

איפה quand מתי

où (comme : où es 
tu?, où se trouve un 

endroit..)

היכן comment איך

quel - quelle 
(pluriel)

אילו comment כיצד

quelle איזו
quoi מה

quel איזה
pourquoi למה

qui מי
pourquoi מדוע

est-ce que אםה combien כמה
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Les préfixes d’utilisation (hors  préfixes du futur)
Un préfixe peut servir de conjonction, de préposition, d'article défini ou d'interrogatif. 

אותיות השימוש

et ו - 

en / dansב – 

à ל -   

d’ / de / depuis)לפני האותיות :א,ה,ח,ע,ר( – מ  /    מ 

queש - 
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אותיות השימוש + ה הידיעה

’dans/en + le/la/les/lב    +  ה   =    ב

בית.בבית של שרון. שרון הזה 
תיק של יוסף. במחברת התיק של יוסף. הזה 

C’est la maison de Sharon. Sharon est dans la maison.
C’est le sac de Joseph. Le cahier est dans le sac de 
Joseph.

=      ל   ה     ל  +
 

  à + le/la/les/l’

זה הבית שלי.
שלי כל יום.לבית אני הולכת 

C’est ma maison.

Je vais à la maison tout les jours.

   מ  + ה =  מה 
  

de/depuis/d’ + le/la/les/l’

.Je suis de 4eme 3. Tal aussi est de cette classeכיתה הזאת. מה. גם טל 3כיתה ח-מאני 
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 Constructions verbales enבנייני הפעלים בעברית - 
hébreu

reconnaitre les types de verbesזיהוי הבניינים – 

,accent  ,דגש – affixe , מוספית – prefixe , תחילית – 3eme personnes singulier au passe* עבר נסתר – 
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Listes de verbes par constructions - רשימות פעלים לפי בניינים

pa’alבניין פעל : 

לאכוללעבודלכעוסלגדולללמוד

לנסועלנזוללקחתלאהובלשאול

לדעתיכול*לישוןלכתללתת

למצואלנוחללבושלשיםלגור

לעלותלבלותלקנותלבואלצאת

לשנואלבחוןלחיותלכתובלראות

להיותלשכוחלשבתלעשותלקרוא

 La conjugaison au présentההטייה בהווה : 

אולקר
קורא-קוראת

קוראים-קוראות

אולב
בא-באה

באים-באות

בולכת
כותב-כותבת

כותבים-כותבות

םולק
קם-קמה

קמים-קמות

לעשות
ה ה – עוֹשָׂ עוֹשֶׂ
עושים-עושות

רולג
גר – גרה
גרים-גרות

*לשבת
יושב-יושבת

יושבים-יושבות

רילש
שר-שרה

שרים-שרות

*ללכת
הולך-הולכת

הולכים-הולכות

םילש
שם-שמה

שמים-שמות

ENLEVER ל
CHANGER LA PLACE DE ו (OU AJOUTER)

ENLEVER ל ET /וי  
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  le verbe etre  הפועל להיות – 

En hébreu, au present le verbe etre n’est pas utilize, il est sous-entendu !

Le verbe « être » est utilisé au passé (ou au futur)

RAPPEL: au present le verbe etre n’est pas utilize, il est sous-entendu!
     Le verbe « être » est utilisé au passé (ou au futur) pour décrire les pronoms      

personnels.

DE PLUS: au present le verbe avoir n’existe pas et on utilise, au present “il y a” et “il n’y a pas” 
.(יש/אין)

AU PASSÉ: il est aussi utilisé avec le pronom personnel objet, le verbe “être” à la        
3ème personne du singulier ou du pluriel est utilisé pour parler de choses que l'on a eues ou que 
l'on aura.
* Il se conjugue de manière très similaire au verbe “voir”.

 la conjugaison au passéההטייה בעבר : 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להיות
תיהיי

ת – הייתָהיי
תההיה – היי

נוהיי
תן – הייתםהיי

ו - היוהי

לראות
תיראי

ת – ראיתָראי
תהראה – רא

נוראי
תן – ראיתםראי

ו - ראורא

la conjugaison au futurההטייה בעתיד: 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להיות
יההיא

יהית – ההית
ההית – ההיי

ההינ
והית – והית
והיי - והיי

לראות
הראא

יראת – הראת
הראת – הירא

הראנ
וראת – וראת
ו - יראוראי
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 la conjugaison au  passéההטייה בעבר : 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

אולקר
תיקרא

א רָ אתָקָ רָ ת – קָ
הקרא – קרא

נוקרא
תן – קראתםקרא

ו - קראוקרא

אולב
תיבא

א אתָבָּ ת – בָּ
הבא – בא

נובא
תן – באתםבא

ו - באובא

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

בולכת
תיכתב

ת – בתבתבתב
הכתב – כתב

נוכתב
תן – כתבתםכתב

ו- כתבו כתב

םולק
תיקמ

ת – קמתקמ
הקם – קמ

נוקמ
תן – קמתםקמ

ו - קמוקמ

ש est insere apres le י *
יאנ

תה – אתא
הוא – היא

נואנח
תןאתם – א
הם - הן

 ** לעשות
תיעשי

ת – עשיתעשי
העשה – עשת

נועשי
תן – עשיתםעשי

ו - עשועש

לגור
 תיגר

ת – גרתגר
הגר – גר

נוגר
תן – גרתםגר

ו - גרוגר

ש est insere avant le -  י **
יאנ

תה – אתא
הוא – היא

נואנח
תןאתם – א
הם - הן

לשבת**
תיישב

ת – ישבתישב
הישב – ישב

נוישב
תן – ישבתםישב

ו - ישבוישב

רילש
תישר

ת – שרתשר
השר – שר

נושר
תן – שרתםשר

ו - שרושר

ל est insere avant le ה **
יאנ

תה – אתא
הוא – היא

נואנח
תןאתם – א
הם - הן

ללכת**
תיהלכ

ת – הלכתהלכ
ההלך – הלכ

נוהלכ
תן – הלכתםהלכ

כו - הלוהלכ

םילש
תישמ

ת – שמתשמ
השם – שמ

נושמ
תן – שמתםשמ

ו - שמושמ

Enlever ל  de l’infintif et ajouter la terminaison qui correspond a chaque pronom. ATT: 1ere et 2eme p.p. 
on entend le meme son a la fin du verbe comme dans la derniere son a la fin du p.p

15



la conjugaison au futurההטייה בעתיד: 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

אולקר
קראא

יקראת – קראת
קראתקרא – י

קראנ
וקראת – קראות
וקראי - וקראי

אולב
בואא

יבואת – בואת
בואתיבוא – 

בואנ
ובואת – ובואת

ו - יבאובאי

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

בולכת
כתובא

יכתבת – כתובת
כתובתיכתוב – 

כתובנ
וכתבת – וכתבת
וכתב י-ו כתבי

םולק
קוםא

יקומת – קוםת
קוםתקום – י

קוםנ
וקומת – וקומת
וקומ- י וקומי

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

 לעשות
העשא

יעשת – העשת
העשת – העשי

העשנ
ועשת – ועשת
ועש י -ועשי

לגור
גורא

יגורת –גורת
גורתגור – י

גורנ
וגורת – וגורת
וגור י -וגורי

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

לשבת
שבא

ישבת – שבת
שבתשב – י

שבנ
ושבת – בושת
ושב י -ושבי

רילש
שירא

ישירת – שירת
שירתשיר – י

שירנ
ושירת – ושירת
ושיר-י ושירי

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

ללכת
לךא

ילכת – לךת
לךתלך – י

לךנ
ולכת – ולכת
ולכ י -ולכי

םילש
שיםא

ישימת – שיםת
שיםתשים – י

שיםנ
ושימת – ושימת
ושימי - ושימי

Enlever ל  de l’infintif et ajouter  le prefixe et le suffixe qui correspond a chaque pronom. 
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pi’elבניין פיעל :  

לנצחלתארלאחרלתקןלדבר

לזהותלנסותלמלאלשוחחלארח

לשרתלטאטאלשכנעלרענןלארגן

 
ההטייה בהווה

לדבר
מדבר-מדברת

מדברים-מדברות

לספר
מספר-מספרת

מספרים-מספרות

espererלקוות - 
מקווה-מקווה

מקווים-מקוויות

nettoyerלנקות - 
מנקה-מנקה
מנקים-מנקות

ENLEVER ל
AJOUTER מ
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ההטייה בעבר

* est insere en 2eme position י
יאנ

תה – אתא
הוא – היא

נואנח
תןאתם – א
הם - הן

* לדבר
תידיבר

ת – דיברתָדיבר
הדיבר – דיבר

נודיבר
תן – דיברתםדיבר

ו - דיברוודיבר

 * לספר
תיסיפר

ת – סיפרסיפרתָ
הסיפר –סיפר

נוסיפר
תן –סיפרתםסיפר

ו - סיפרוסיפר

 est insere en 2eme positions et 4eme par י
fois **

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

 ** לקוות
תיקיווי

ת – קיוויתקיווי
תהקיווה – קיוו

נוקיווי
תן – קיוויתםקיווי

ו- קיוו קיו

 ** לנקות
תיניקי

ת – ניקיתניקי
תהניקה – ניק

נוניקי
תן – ניקיתםניקי

ו - ניקווניק

Enlever ל de l’infintif et ajouter le terminaisons qui corrspondent a chaque pronom. 
ATT: 1ere et 2eme p.p. on entend le meme son a la fin du verbe comme dans la derniere son a la fin du 
p.p

la conjugaison au futurההטייה בעתיד: 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

דברל
דברא

ידברת – דברת
דברת – דברי

דברנ
ודברת – דברת
ודברי - ודברי

לספר
ספרא

יספרת – ספרת
ספרת – ספרי

ספרנ
וספרת – וספרת
וספר י -וספרי

* le ה de la racine disparait par 
fois

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

 * לקוות
קווהא

יקוות – קווהת
קווהת – קווהי

קווהנ
וקות – וקות
וקו י-ו קוי

 * לנקות
נקהא

ינקת – נקהת
נקהת– נקה י

נקהנ
ונקת – ונקת
ונק- י ונקי

Enlever ל  de l’infintif et ajouter  le prefixe et le suffixe qui correspond a chaque pronom. 
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hef’ilבניין הפעיל : 

להאמיןלהחזירלהזמיןלהפחיתלהתחיל

להורידלהגיעלהגיד*להגביהלהבטיח

להעזלהקללהניחלהביןלהרים

להביאלהוציאלהחמיאלהחביאלהמציא

להודותלהטעותלהראותלהעלותלהרשות

ההטייה בהווה

קשיבהל
קשיבהמקשיב-מ

קשיבותמקשיבים-מ

כירהל
כירהמכיר-מ

כירותמכירים-מ

apporeterביא - הל
ביאהמביא-מ

ביאותמביאים-מ

rapporterחזיר – הל
חזירהמחזיר-מ

חזירותמחזירים-מ

ENLEVER ל
METTRE מ A LA PLACE DE ה
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ההטייה בעבר

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

 להקשיב
תיהקשב

תהקשב – תָהקשב
הביהקש – ביהקש

נוהקשב
תןהקשב – תםהקשב
וביהקש - וביהקש

 להכיר
תיהכר

תהכר – תָהכר
הריהכ –ריהכ

נוהכר
תןהכר –תםהכר
וריהכ - וריהכ

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להביא
תיהבא

תהבא – תהבא
האיהב – איהב

נוהבא
תןהבא – תםהבא
ואיהב- ו איהב

להחזיר
תיהחזר

תהחזר – תהחזר
הריר – החזיהחז

נוהחזר
תןהחזר – תםהחזר
וריהחז - וריהחז

Enlever ל de l’infintif et ajouter le terminaisons qui corrspondent a chaque pronom + dans les 1er et 2em 
p.p le י tombe.
ATT: 1ere et 2eme p.p. on entend le meme son a la fin du verbe comme dans la derniere son a la fin du 
p.p

la conjugaison au futurההטייה בעתיד: 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

הקשיבל
קשיבא

יקשיבת – קשיבת
קשיבת – קשיבי

קשיבנ
וקשיבת – קשיבת
וקשיבי - וקשיבי

להכיר
כירא

יכירת – כירת
כירת – כירי

כירנ
וכירת – וכירת
וכיר י -וכירי

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להביא
ביאא

יביאת – ביאת
ביאת – ביאי

ביאנ
וביאת – וביאת
וביא י-ו ביאי

 להחזיר
חזירא

יחזירת – חזירת
חזירת– חזיר י

חזירנ
וחזירת – וחזירת
וחזיר- י וחזירי

Enlever ל  de l’infintif et ajouter  le prefixe et le suffixe qui correspond a chaque pronom. 
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בניין התפעל

להתנהגלהזדקןלהשתמשלהתחתןלהתקשר

להתקלחלהזדרזלהצטרףלהתקרבלהצטער

להתחבאלהסתובבלהתכונןלהתמודדלהשתגע

להתרענןלהתראותלהתחרותלהזדהותלהשתנות

להסתכןלהצטלםלהשתעשעלהתגעגעלהשתעמם

ההטייה בהווה

פללהתל
מתפלל-מתפללת

מתפללים-מתפללות

לבשהתל
מתלבש-מתלבשת

מתלבשים-מתלבשות

*ראותהתל
מתראה-מתראה
מתראים-מתראות

*se nettoyerנקות – התל
מתנקה-מתנקה
מתנקים-מתנקות

ENLEVER ל
REMPLACER ה 
PAR מ
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ההטייה בעבר

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להתפלל
תיהתפלל

ת – התפללתָהתפלל
ההתפלל – התפלל

נוהתפלל
תן – התפללתםהתפלל

ו - התפללוהתפלל

להתלבש
תיהתלבש

ת – התבלשתָהתבלש
ההתבלש –התבלש

נוהתבלש
תן –התבלשתםהתבלש

ו - התבלשוהתבלש

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להתראות
תיהתרא

ת – התראתהתרא
תה – התראההתרא

נוהתרא
תן – התראתםהתרא

ו- התראו התרא

להתנקות
תיהתנק

ת – התנקתהתנק
ת – התנקההתנק

נוהתנק
תן – התנקתםהתנק

ו - התנקוהתנק

Enlever ל et de l’infintif et ajouter le terminaisons qui corrspondent a chaque pronom. 
ATT: 1ere et 2eme p.p. on entend le meme son a la fin du verbe comme dans la derniere son a la fin du 
p.p

la conjugaison au futurההטייה בעתיד: 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

התפללל
תפללא

יתפללת – תפללת
תפללת – תפללי

תפללנ
ותפללת – ותפללת
ותפללי - ותפללי

להתלבש
תלבשא

יתלבשת – תלבשת
תלבשת – תלבשי

תלבשנ
ותלבשת – ותלבשת
ותלבש י -ותלבשי

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להתראות
תראהא

יתראת – תראהת
תראהת – תראהי

תראהנ
ותראת – ותראת
ותרא י-ו תראי

 להתנקות
תנקהא

יתנקת – תנקהת
תנקהת– תנקה י

תנקהנ
ותנקת – ותנקת
ותנק- י ותנקי

Enlever ל  de l’infintif et ajouter  le prefixe et le suffixe qui correspond a chaque pronom. 
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הביניינים הסבילים
Les formes passives : le sujet subit l’action du verbe principal

בניין פועל

מולאאוחדזומןאומתדובר

תוכנןתוכנתמסופרזוההשונה

סונכרןטאטאאובטח

ההטייה בהווה

לדבר
דובר-דוברה
דוברו-דוברו

להזמין
זומן-זומנה
זומנו-זומנו

לתכנת
תוכנת-תוכנתה
תוכנתו-תוכנתו

לתכנן
תוכנן-תוכננה
תוכננו-תוכננו
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בניין נפעל

להישארלהיאבדלהיעלםלהירדםלהיכנס

להיוולדלגשתלהירגעלהימנעלהישען

להיעשותלהיראותלהידחותלהימצאלהימס

ההטייה בהווה

להיכנס
נכנס-נכנסת

נכנסים-נכנסות

לגשת
ניגש-ניגשת

ניגשים-ניגשות

להימצא
נמצא-נמצאת

נמצאים-נמצאות

להימנע
נמנע-נמנעת

נמנעים-נמנעות
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ההטייה בעבר

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להכנס
תינכנס

ת –נכנסתָנכנס
הנכנס – נכנס

נונכנס
תן – נכנסתםנכנס

ו - נכנסונכנס

לגשת
תיניגש

ת – ניגשתָניגש
הניגש –ניגש

נוניגש
תן –ניגשתםניגש

ו - ניגשוניגש

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להמצא
תינמצא

תנמצא – תנמצא
הנמצא – נמצא

נונמצא
תןנמצא – תםנמצא

ונמצא- ו נמצא

להמנע
תינמנע

תנמנע – תנמנע
הנמנע – נמנע

נונמנע
תןנמנע – תםנמנע

ונמנע - ונמנע

Enlever ל et de l’infintif et ajouter le terminaisons qui corrspondent a chaque pronom. 
ATT: 1ere et 2eme p.p. on entend le meme son a la fin du verbe comme dans la derniere son a la fin du 
p.p

la conjugaison au futurההטייה בעתיד: 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

היכנסל
כנסא

יכנסת – כנסת
כנסת – כנסי

כנסנ
וכנסת – וכנסת
וכנסי - וכנסי

לגשת
גשא

יגשת – גשת
גשת – גשי

גשנ
וגשת – וגשת
וגש י -וגשי

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להמצא
מצאא

ימצאת – מצאת
מצאת – מצאי

מצאנ
ומצאת – ומצאת
ומצא י-ו מצאי

 להמנע
מנעא

ימנעת – מנעת
מנעת– תמנע י

מנענ
ומנעת – ומנעת
ומנע- י ומנעי

Enlever ל  de l’infintif et ajouter  le prefixe et le suffixe qui correspond a chaque pronom. 
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בניין הופעל

הולחןהושארהועסקהוזמןהושבת

הוכחהוכןהוצעהוכרהוגבה

הועלההוכההושעההוחיההוצא

ההטייה בהווה

להזמין
מזומן-מזומנת

מזומנים-מזומנות

להכיר
מוכר-מוכרת

מוכרים-מוכרות

לתכנת
מתוכנת-מתוכנתת

מתוכנתים-מתוכנתות

לתכנן
מתוכנן-מתוכננת

מתוכננים-מתוכננות
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ההטייה בעבר

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

להזמין
תיהוזמנ

תהוזמנ – תָהוזמנ
ההוזמנ – הוזמן

נוהוזמנ
תןהוזמנ – תםהוזמנ

והוזמנ - והוזמנ

להכיר
תיהוכר

תהוכר – תָהוכר
ההוכר –הוכר

נוהוכר
תןהוכר –תםהוכר

והוכר - והוכר

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

לתכנן
תיתוכננ

תתוכננ – תתוכננ
התוכננ – תוכנן

נותוכנ
תןתוכננ – תםתוכננ

ותוכננ- ו תוכננ

לתכנת
תיתיכנת

תתיכנת – תתיכנת
התיכנת – תיכנת

נותיכנת
תןתיכנת – תםתיכנת

ותיכתנ - ותיכנת

Enlever ל et de l’infintif et ajouter le terminaisons qui corrspondent a chaque pronom. 
ATT: 1ere et 2eme p.p. on entend le meme son a la fin du verbe comme dans la derniere son a la fin du 
p.p

la conjugaison au futurההטייה בעתיד: 

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

הזמיןל
זמיןא

יזמינת – זמיןת
זמיןת – זמיןי

זמיןנ
וזמינת – וזמינת
וזמיני - וזמיני

להכיר
כירא

יכירת – כירת
כירת – כירי

כירנ
וכירת – וכירת
וכיר י -וכירי

יאנ
תה – אתא

הוא – היא
נואנח

תןאתם – א
הם - הן

לתכנן
תכנןא

יתכננת – תכנןת
תכנןת – תכנןי

תכנןנ
ותכננת – ותכננת
ותכננ י-ו תכנני

 לתכנת
תכנתא

יתכנתת – תכנתת
תכנתת– תכנת י

תכנתנ
ותכנתת – ותכנתת
ותכנת- י ותכנתי

Enlever ל  de l’infintif et ajouter  le prefixe et le suffixe qui correspond a chaque pronom. 
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  l’article  l’ / la / le / les  ה הידוע : 
Dans une phrase, l’article le/la/les/l’ ( ה) est mis avant le nom et avant l’adjectif 
SEULEMENT si le nom (sujet) est connu.

שם תוארהשם עצםה

טובה.ילדהה

בכיתה.טובההילדהה

קטן. ספרה

בתיק.קטןהספרה

כחולות. מחברותה

בבית-הספר.כחולותהמחברותה

Les prépositions – מילות היחס
Les prépositions sont des mots qui indiquent une relation entre des noms ou entre un nom et un 
adjectif. Il existe de nombreuses prépositions en hébreu, et vous devez les connaître ainsi que 
leurs déclinaisons, qui sont toujours inclinées de la même manière par rapport au sujet de la 
phrase.

* À la fin du livret, vous trouverez d'autres exemples sur ce sujet.

La preposition :  : אתמילת היחס   
La préposition "את", qui n’existe pas en francais, est utilise pour désigner un objet direct connu. 

מילת יחס-verbeפועל-sujetנושא - 
preposition

 ה הידיעה -
l’article

objetשם עצם-

אמא.-------------את אוהבתאני

פיצה הגדולה.האת אוכלדני

עברית.-------------לומדיםהילדים

שעור הארוך.האתלומדיםהתלמידים

שרון.-------------אתאוהבמיכאל
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dans le sens “avec"( – “עִם"במשמעות )אֶת specifier un objet( – לציון מושא)אֶת 

י אוֹתִ

ך ךָ - אוֹתָ אוֹתְ

הּ אוֹתוֹ - אוֹתָ

נוּ אוֹתָ

כֶן תְ כֶם - אֶ תְ אֶ

ן ם - אוֹתָ אוֹתָ

י תִּ אִ

ך תָּ ךָ -  אִ תְּ אִ

הּ אִתּוֹ - אִתָּ

נוּ תָּ אִ

כֶם תְּ כֶם - אִ תְּ אִ

ן תָּ ם - אִ אִתָּ

completer les phrases. השלימו את המשפטים: 1

(.avec elle____________  )אתם לומדים  א(

לכיתה.(  avec moi  )___________ ב( הם הולכים 

. (avec eux)_______________ ג( אני מטיילת 

. (il___________ )ד( הוא אוהב 

(?ils ) _____________ה( את אוהבת 

( .vous______________ ) ו( אנחנו אוהבים 

Le prefixe  :  : שאות השימוש  
L’article ש serve a introduire une phrase subordonnee:

 .Il pense qu’il est un bon eleveהוא תלמיד טוב.שהוא חושב 

 .Elle disent qu’elles vont a l’ecoleהן הולכות לבית ספר.שהן אומרות 

 .Je me souviens que nous l’avons apprisלמדנו את זה.ש אני זוכר
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les nombresהמספרים :      

מספר )זכר-נקבה(
אחד - אחת1
שניים - שתיים2
שלושה - שלוש3
ארבעה - ארבע4
חמישה - חמש5
שישה - שש6
שבעה - שבע7
שמונה - שמונה8
תשעה - תשע9

עשרה - עשר10
אחד-עשר – אחת-עשרה11
שניים-עשר – שתיים עשרה12
שלושה-עשר – שלוש-עשרה13
ארבעה-עשר – ארבע-עשרה14
חמישה-עשר – חמש-עשרה15
שישה-עשר – שש-עשרה16
שבעה-עשר – שבע-עשרה17
שמונה-עשר – שמונה-עשרה18
תשעה-עשר – תשע-עשרה19
עשרים20
עשרים ואחד – עשרים ואחת21
עשרים ושניים – עשרים ושתיים22
עשרים ושלושה / עשרים ושלוש...עשרים ותשעה / עשרים ותשע29 …23
שלושים...שלושים ותשעה / שלושים ותשע39 …30
ארבעים... ארבעים ותשעה / ארבעים ותשע49 …40
חמישים... חמישים ותשעה / מישים ותשע59 …50
שישים... שישים ותשעה / שישים ותשע69 …60
שבעים... שבעים ותשעה / שבעים ותשע79 …70
שמונים... שמונים ותשעה / שמונים ותשע89 …80
תשעים... תשעים ותשעה / תשעים ותשע99 …90

מאה100
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Bon utilization de chiffres en hebreu – שימוש נכון במספרים בעברית

Quand on utilize les chiffres 11 et 2 dans les phrases – des petits changement  :
1 est APRES l’objet (les autres chiffres sont AVANT)
2 est un peu diffèrent du mot a l’origine (שני/שתי  au lieu de שניים/שתיים )

דוגמאות:
יש לי – 

אחתאחות אחדאח 
אחיותשתי  אחיםשני

שלוש אחיותשלושה אחים
ארבע אחיותארבעה אחים
חמש אחיותחמישה אחים
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pronom personelכינויי גוף – 
prepositions + pronom personnelמילות יחס – 

סיומו
 ת -

term
inais
ons

 נושא -
sujet

objetמושא - 

 –aאתל
של

chez– ..
אצל

de.. – 
מ

vers- ..  
אל

jeאצלישליאותיליאני
אצלך
אצלו
אצלה 
אצלנו

אצלכם/ן

אצלם/ן

ממני
ממך
ממנו
ממנה 
מאיתנו

מכם/ן

מהם/ן

אלי
אליך
אליו
אליה
אלינו

אליכם/ן

אליהם/ן

moiי
tuשלךאותךלךאת/הtoiך
ilשלואותולוהואluiו

elleשלהאותהלההיאlui/
elle

ה

nousשלנואותנולנואנחנוnousנו

vousשלכם/ןאתכם/ןלכם/ןאתם/ןvousכם/כן

ils/ellesשלהם/ןאותם/ןלהם/ןהם/הןeux/הם
הן
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 סיומותprepositions + pronom personnelמילות יחס – 
- 

termin
aisons

en/
dans– 
ב

pour– 
בשביל

Avec - 
את

sur– ..
על

a cote..  
–

ליד

entre..  
- בין

עליאיתיבשביליבי
עליך
עליו
עליה 
עלינו

עליכם/ן

עליהם/ן

לידי
לידך
לידו
לידה 
לידינו

לידכם/ן

לידם/ן

ביני
בינך
בינו
בינה
בינינו

בינכם/ן

בינהם/ן

moiי
ךtoiאיתךבשבילךבך
וluiאיתובשבילובו
הlui/elleאיתהבשבילהבה
נוnousאיתנובשבילנובנו

vousאיתכם/ןבשבילכם/ןבכם/ן
כם/כן

euxאיתם/איתןבשבילם/ןבהם/ן
הם/הן
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